Лексика родства
Актуальность данной работа обоснована незнанием школьников значений терминов родства, которые употребляются в художественных произведениях, а также неумением и нежеланием учащихся пользоваться толковыми и этимологическими словарями при работе по формулировке лексического значения непонятного слова. В ноябре 2023 года был проведён опрос среди учащихся 9–11 классов в МБОУ СШ № 30 г. Архангельска (всего 46 человек). Учащимся было предложено ознакомиться с двадцатью тремя терминами родства, затем задан вопрос, знают ли они значения данных слов. Из результатов опроса, можно сделать вывод, что значения 10 слов известны не всем старшеклассникам. 40 человек (а это 87% от числа опрошенных) не знакомы с понятием шурин, 39 респондентов (это 85%) не знают значение слов деверь, невестка; 37 (80%) – свояк, 33 (72%) – сноха, 32 (70%)– кум, 18 (39%) – сват, 14 (30%) – свёкор, 12 (26%) – зять, 7 (15%) – тёща. Данные опроса представлены на слайде. 
Это можно объяснить тем, что в семьях старшеклассников эти слова не употребляются или используются крайне редко.
Основной материал исследования составляют этимологические и толковые словари (представлены на слайде).
Цель исследовательского проекта – произвести лексический и этимологический анализ терминов родства. 
Задачи исследования представлены на слайде.
Методы исследования представлены на слайде.
Материалы данного исследования могут быть использованы на уроках русского языка по этимологии и лексикологии, при подготовке к олимпиадам по русскому языку и литературе. 
Владимир Иванович Даль вошёл в историю как автор «Толкового словаря живого великорусского языка. «Толковый словарь живого великорусского языка» В. И. Даля, опубликован в 1903–1911 годах. Словарь Даля был очень тщательно составлен и включает более 200 тысяч слов и выражений. 
Родство – это связи между людьми, основанные на общем происхождении или заключении брака, которые определяют социальные группы и роли.
Лексика родства означает слова и фразы, используемые для обозначения различных родственных связей между людьми. 
Семья представляет собой основной элемент общества, объединяющий родителей и их потомство, живущих вместе и строящих общую жизнь. 
Этимологический анализ – это выяснение ранее существовавшего 
строения слова, его прошлых словообразовательных связей, определение источника и времени появления слова, установление способа его образования от соответствующей производящей основы.
Далее представлен лексический и этимологический анализ терминов родства, отобранных на основе материалов толкового словаря В. И. Даля, в количестве 34 слов. 
[bookmark: _Hlk166367695]Все термины родства разделены на 2 группы по кровному и некровному (духовному) родству. К терминам кровного родства принадлежат 30 слов (большинство из них представлены на слайде). К терминам некровного родства относятся 4 слова: кум, кума, сват, сватья.
[bookmark: _Hlk166414209]Мама – «ласковое обращение детей к матери;  устаревшее значение «няня», «кормилица». Во 2 значении чаще мамка». В древнерусском языке с 17 века употреблялось слово мама в значении «кормилица». 
Рассмотрим некоторые слова, которые вызвали затруднения у школьников:
Понятие деверь дается в словарных статьях как «мужнин брат; деверь и золовка жене, что шурин и своякин или свояченица мужу». 
Слово шурин имеет значение «родной брат жены». 
В словаре Даля значение слова золовка объясняется как «мужнина сестра. 
Объяснение значения слова сноха в современных толковых словарях такое: «женщина по отношению к отцу и матери ее мужа, невестка»; «жена сына по отношению к отцу, свекору». 
Лексема свояк славянского происхождения: «зять, муж сестры жены». Слово употребляется в значении «муж свояченицы». 
«Кум, кума – крестные отец и мать; состоящие в духовном родстве; но крестнику своему восприемники не кум и кума, а только между собою, и относительно родителей и родичей его» [ТСлД].
Слово сват в словаре Даля даётся в двух значениях. 1-е значение– это тот, «кто идёт сватать невесту, по порученью жениха или родителей его». 2-е значение: сваты – это «родители молодых и их родственники друг друга взаимно зовут сват, сватья».
Заключение
1) При исследовании лексики семейного родства с точки зрения этимологии можно прийти к выводу, что все термины кровного родства (представлены на слайде) общеславянского происхождения.
2) 27 слов тематической группы кровного родства (кроме мама, жена, невестка) в наше время употребляются в тех же значениях, в которых употреблялись в XI веке.  
3) Слово мама первоначально употреблялось в двух значениях: «мать, ласковое обращение детей к матери» и «няня», «кормилица». Со временем слово мама перестало употребляться во втором значении, в связи с утратой понятия. 
4) Слово жена в словаре В. И. Даля указано прежде всего в значении «женщина вообще», а затем уже даётся значение «замужняя женщина». Первое значение слова жена было утрачено, а во втором значении это слово употребляется в наше время.
5) Лексема невестка в словаре В. И. Даля объясняется как «девица, вдова или разводка, сговоренная замуж». В этом значении слово невестка в наши дни не используется. В современном русском языке невестка употребляется только в значении «вообще замужняя женщина по отношению к родным ее мужа».
6) Являются синонимами слова: отец – папа, мать – мама, супруг – муж, супруга – жена, дед – дедушка, невестка – сноха. Лексемы мама, папа, дядя, тётя, бабушка, дед происходят от повторения созвучных слогов в детской речи. 
7) Лексемы супруг – супруга, мама – мать, тесть – тёща, свёкор – свекровь, свояк – свояченица однокоренные. 
8) Понятия некровного родства кум – кума, сват – сватья являются однокоренными, возникли в общеславянский период развития русского языка, употребляются в одном значении. 
Несмотря на то, что лексика русского языка постоянно развивается, лексика семейного родства остаётся актуальной на протяжении столетий. 
На основе полученных в ходе исследования результатов создан словарь «Термины родства» для школьников. 

